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A. B. lanunos

Pannue paBBuHbl, OpureH u ABrycTHH
Nnnonckuii mo Bonpocy 3k3ere3bl boiT. 1:26
u bpIT. 2:7

Pannne paBBuHBI M OpureH, OTTaIKWBAasCh OT ydeHus DunoHa
ANEKCaHJIPUICKOr0 O IBYX TBOPEHHMSX, OOpPAaTHIM 0cO0Oe BHUMAaHHWE Ha
mpo0JsieMy CpaBHHUTENFHOTO TonkoBaHus BeiT. 1:26 m Beit. 2:7. 3arem
COBEpLICHHO [0-HOBOMY K 3TOH mpoOiieMe mopouen OinakeHHbIH ABry-
cruH. [loneMuKa CKOHLICHTPUPOBaHA Ha IPaMMAaTHYECKHX (opMax JpeB-
HEEBPENCKOro M JPEBHETPEUECKOro s3blka. B oTmnume oT miropanuzMa
TonkoBaHui «bepemmT paba» y OpureHa npejcraBieHa yHUGUIMPOBaH-
Has KoHuenuus. B psane texcros «bepemmr pabay HabmonaeTcs ayaiu-
cTUYecKas MOAOIUIEKa MBICIH, XapaKTepHas Mo3jHee 11 KaO0aaucTos.
PaBBuHUCTHUECKAs] ONMO3MIMS XPUCTHAHCKOW SK3€re€THKE aroJIoreToB-
CyOOpAMHAIIMOHUCTOB IIPEAIISCTBOBAIA ONNO3MLMKH Muzpaa 3KcTpe-
MaJIbHO THOCTHYECKOH 3K3€reTUKE BHYTPH PAHHETO MyHanu3Ma. DK3ereTu-
Jyeckue Bompockl nHTepecoBain Bo -1l cronerusx nuibs TOHKHI CIOM
00pa30BaHHBIX XPUCTHAH U HY/EEB, 3AMHTEPECOBAHHBIX B OOIOCIOBCKOM
JIMaJIore, HO IPH 3TOM M30eraBILInX ero.

Knrouesvie cnosa: bepemut paba, Muzapari, anexcaHApuiACKast KO-
na, Jyalan3M, PaBBUHHCTHYECKas >K3ere3a, MHOCTHIM3M, JIBa TBOPECHUS,
JIMAJIOT.

[Ipu cpaBHEHHMH paHHUX PAaBBUHUCTUYECKUX, OPUIE€HOB-
CKMX M aBI'YCTMHOBCKMX MHTEpIIpETalluii TBOPEHUS YEIOBEKa B
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kaure «bbITHS» TIepBas mpoOiieMa BO3HUKAeT C Tpaaulueit
uctoyHukoB OpureHa. U3 ero mNOCBAIICHHBIX IIECTOAHEBY
TOJIKOBaHW Mbl MOXKEM OPHUEHTHPOBATHCH TOJNBKO Ha MEPBYIO
TOMWIMIO Ha KHUTY Boitus' 1 HEKOTOpbIE COXPAaHUBIIHECS
(hparMeHTHI Ha TPEYECKOM S3bIKE, MO-BUAUMOMY OTHOCSIIIHAECS
K yTpadeHHOMY KoMMeHTapuio OpHureHa Ha KHUTY bBbITHs.
Bropas mpobGiiema nHoro poxa. OpureH u OnakeHHbIH ABry-
CTHH CTPEMMJINChH MPEICTaBUTh OOrOCIIOBHE TBOPEHHUS UCIIOBE-
Ka B YHU(HUIIMPOBAHHOM BHJE U BHYTPEHHE HEIPOTHBOPEUH-
BbIM, a BOT «bepemmrt pa6a»2 B Muspaiiie TpaHCIUPYET MHO-
TOYMCIICHHBIE HMHTEpIpeTaluyu TBOpEHHs uenoBeka. Cremyer
OTMETHUTh, OHU 3a4acTYIO IIPOTUBOPEUAT APYT APYry. MOXHO C
YBEPEHHOCTBIO YTBEPXk/IaTh, UYTO YK€ B PAHHEM DPaBBHHUCTH-
YECKOM HyHau3Me COpMHPOBAINCH ONPEICICHHBIC aHTPOIIO-
JIOTUYCCKUEC KOHICHINU, NPEANICCTBYIOINE XPUCTUAHCKHUM U
IUTFOPAJIICTUYHO TIPEJIaTraloie pasindHble CIOCOOB HHTEp-
npetaund. B nepByro odepens peus uuet 06 asekcaHApUHCKOn
LIKOJIE paHHEro uyJau3Mma, IpeABapsIOUIed XpUCTHAHCKYIO
ajexcaHApuicKyto mkomy. [Ipudyem Bpsig mu yoacTcst peKOHCT-
PYHpPOBaTh €OMHOOOPA3HYI0 PaBBHHHCTHUYCCKYIO aHTPOIONO-
TMI0 IO BOIPOCY O TBOPEHUHU 4YEJIOBEKA, [O3TOMY IOHSTHE
«IIKONay» 37ECh YCIOBHOE W OTHOCHUTEIbHOE. Tperhs mpolie-
Ma: HEACHO, Ha KakKue IPeJIIECTBYIOIUE TOJIKOBAHUS OpHEH-
tupoBasicss ABryctuH Mnmonckuii? Okazano au ad)puKaHCKOe
MaHHUXEHCTBO KaKoe-TO BIHSIHUE (B 000MX CMBICIaX 3aHUMCTBO-
BaHUA U oTBepxkeHus)? PanHue paBBuHBI 1 OpUTEH, OTTAJIKH-
Basich OT yueHus OunoHa ANEKCAaHAPUHCKOTO O ABYX TBOpeE-

! Origenes. Homiliae in Genesim 1 // Patrologia Graeca / accurante
J.-P. Migne. — Tomus XII. — Paris, 1857. — Col. 145C-162A.

Acmyc M. Tomunust | Opurena Anekcanaumiickoro Ha beitue //
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HUAX, 00paTHIIN 0cO00e BHUMAHUE HA MPOOJIEMY CPaBHUTEIb-
Horo TonkoBaHus beIT. 1:26 u beiT. 2:7. 3aTeM coBepILIEHHO
M0-HOBOMY K 3TOH MpoOieMe nojoliesn 0JaxeHHbIH ABI'YCTHH.

OO6paTtuMcs K caMOMY HEPBOMY IMPOOJIEMHOMY MOMEHTY
Ipu MHTepnperanuu Oubiekckoro ctuxa «M ckaszan bor: co-
TBOPUM HeloBeKa 1o oopasy Hamemy mo momobuto Hamemy»
(beIT. 1:26). Peub naer o MHOXKECTBEHHOM YHCIIE TJIarojia «co-
TBOpUM». VMCTONB30BaHWE TEPBOTO JIMIA MHOXXECTBEHHOTO
yHuclia TJaroja B 3TOM CTHUXE MPHUBIEKIO K ceOe BHHUMAaHHE
paHHeUyAelCKUX dK3ereToB. BosHukaeT Bonpoc, nouemy bor B
TEKCTEC OTKpOBeHI/IH TOBOPUT BO MHOXCCTBECHHOM YHCIIC, YEM
JaeT TMpEICTAaBUTEISIM Ayaiau3Mma ( D°1M7— epeTuKu) B PYKH
apryMeHT, C MOMOIIbI0 KOTOPOrO MOXKHO TOBOPHTH O MHOTHX
Oorax. DTO OJHO3HAYHO BBITEKAET W3 CICAYIONICH ITUTATHI
«bepemmrt pabday o paBe Cumiae (vagano 1V B.):

«Epernxn crnpammBamu paBa Cumiasi: CKOJIBKO 00XECTB
co3Ianu anl? OH oTBeYad UM: S ¥ BbI, MBI JOJKHBI UCCIEIO0-
BaTh IEpBbIC JTHHM, Kak HamucaHo: ‘6o cnpocu y BpeMeH
MPeKHUX, OBIBIINX MpEXae TeOs, ¢ TOro AHSA, B KOTOPBIA CO-
tBOopui bor yenoBeka Ha 3emie’ (Btop. 4:32). Benp He Hanu-
caHo xe ‘[6oru] corBopwiu [baru] genoseka’, a ‘bor corBopua
[bara]®. Torza oHM CHOBA CIIPOCHIIH €rO: IOYEMY HAIHCAHO ‘B
Havase corBoprit Jgoxum’ [Elohim — muOKecTBeHHOE YHCI0]?
OH oTBeYall: TaK HE HAIIMCAHO XK€ ‘B HAayaJle COTBOPHIIM OOTH
[baru Elohim]’, a ‘corBopui Bor [bara Elohim] ne6o u 3em-
mo’. Pap CuMitaii cka3zai: B KaKJIOM MecCTe, TAe Thl HaliJIelllb
HEYTO TOATBEPXKAAIOIIEEe [OTBET| €pPEeTWKOB, HAWACIIb THI U
ornpoBepikeHre. OHM CHOBA CIIPOCHIIM €r0: IMOYeMy HalrCaHo
‘m ckazan bor: corBopum uenoBeka’? OH oTBeuan: YUTAMTE,
9TO CIemyeT nanbine. Bexp He HammcaHo e ‘U OOTW COTBOPH-
au [wa-yibre U] gemoBeka’, a ‘u corBopma bor [wa-yibra’] ge-
noBeka’ (BerT. 1:27)»3.
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% Texer Ha npeBHeeBpeiickom cM.: Bereschit Rabba mit Kritischem
Apparat und Kommentar / Hrsg. J. Theodor. — Berlin, 1912. — S. 62-63.



K aprymenrarum onmoneHToB paBa CHMIIasi OTHOCHTCS He
TOJILKO TJIarojpHas (opMa B IEPBOM JIMIE MHOKECTBEHHOM
YHCIe, HO B MHOXECTBEHHOE YHCIIO CYIIECTBUTENHHOTO R0
(Elohim). Tor ¢akr, 4TO mHONTEMHKA CKOHIIEHTPUPOBAaHA Ha
rpaMMaTH4eckuX (opMax APEBHEEBPEHCKOrO s3bIKa, MMOKA3bI-
Baer, yto paB CuMilail JUCKYTUpYeT C JFOJbMH, HEIJIOXO 3Ha-
KOMBIMH C OHMOJIEWiCKMM TeKCTOM. Tak Kak MX KpHTHKa SBHO
HalleJIeHa Ha TEeKCT O TBOPEHWH MHpa U 4eJOoBeKa, TO He HC-
KJIFOYC€HO, YTO p€Yb UACT O MAaPKMOHHUTAaX WJIM THOCTHKAX, KO-
TOpBIE TPEJCTABIISUIM TBOPEHNE MaTEPUAILHOIO MUpPA M Yello-
BeKa TIIOJOM JCATENBHOCTH HU3LIEro Goxkectsa'. B To Bpems
kak paB Cumiiaii MOCTOSIHHO apryMEHTHPYET C MOMOIIbIO HC-
MOJIB3yeMOH B OMOIEHCKOM TEKCTe TIaroinbHON (OPMBI eIMH-
cTBeHHOTO uncia X121 (bara — corBopuin) kacatensHo Bora kak
enrHcTBeHHOro TBoplia Mupa U 4enoBeKa, y Ipyrux paBBUHOB-
sKk3ereToB B Muzpamie «bepemmt pabay, HHTEPHIPETHPYIOMNX
BeIT. 1:27, IpUCYTCTBYIOT OTYETJIMBBIE THOCTUYECKHUE DIIEMEH-
ThI, K KOTOPBIM BITOCJIE/ICTBUU OYAYT aneuiMpoBaTh kKabOaiu-
CTHI.

Urak, B «bepemut paba» MpeanpuHUMAIOTCS pa3IHYHbIC
MIOMBITKA OOBSICHEHUSI MHOXKECTBEHHOro yrcia. CoriiacHo He-
KOTOPBIM TOJIKOBaHHAM, bor coBemaercst o co3qaHny genoBeKa
¢ aHTenaMu (IMOIMyJISIpHAsI HHTEPIIPETAHs B COBPEMEHHOM Op-
TOAOKCAJIFHOM HyJau3Me) W AyOIaMH MpaBeAHUKOB , WIIH C
HEeOOM M 3eMJIeH, I CO CBOMM COOCTBEHHBIM cep;:meM3. T'Ho-
CTHYECKHI (POH 3THUX TOJIKOBAHUM, JOOABISIONINX COPaOOTHH-
Ka win copaboTHHKOB BOXXMUX B Jiene TBOpPEHUS, 3/1eCh SBHO
npocnexnBaetcs. CorntacHo Anany Cerairy 3TH THOCTUYECKHE

Midrash Rabbah VIII, 9 / Transl. into English rabbi H. Freedman, M.
Simon. — London, 1961. — P. 60.

! Tzvetkova—Glaser A. Pentateuchauslegung bei Origenes und den
frithen Rabbinen. — Frankfurt a. M., 2010. — S. 88.

2 Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor.— S. 61. Midrash Rabbah VIII, 7 / Transl. into English rabbi H.
Freedman, M. Simon. — London, 1961. — P. 59.
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Theodor. — S. 58-59. Midrash Rabbah VIII, 3 / Transl. into English rabbi
H. Freedman, M. Simon. — P. 56-57.



TCHJICHIIUH JTyaji3Ma W XKe nonuTensma’, Koria MCIolb30-
BaJICS TEPMHH «JIBE CHJIbI», THIIMYHBI U1 paHHEro Mujpaina,
a To3JHee ObUTH OTBEPrHYTHI OQHUIMATIBHBIM PAaBBHUHCKHM Be-
poyuenueM. «Koraa paBBUHBI HACTaWBAIN HA TOM, YTOOBI MO-
JIUTBBI B CHHATOr'e COOTBETCTBOBAJHU OMPEICICHHBIM CTaHIap-
TaM MOHOTEH3Ma, MOSBIISIOIINECS CPETUKU U PABBHHBI OTOIILIN
JpyT OT apyra 1mo oO00AHOMY COrJIacHio, HO, 0€3yCIOBHO, OT-
HIOAb HEC Ha MHUPHBIX YCJIOBUAX. XOTa OHHU H pas3aeiniinchb,
IPYIIBI YaCTO BCTPEUAUCH APYT C APYrOM B jaebarax, CBUjE-
TCIBCTBYSI O TOM, YTO CPETUKU MPOAOJDKAIU MPUYMHOXKATHCA,
U YTO OHU OCTABAJKCh B HEMOCPEICTBEHHOH OJM30CTH K paB-
BUHCKOMY C€000IIeCTBY. IIOCKOJBKY IMOJEMHUKAa B OCHOBHOM
npoucxonuia B [lanectune, a eHTp UyAEHCKON XKWU3HU Tepe-
MecTriics B BaBuioH, To nuckyccus ociabena. Epernku Obun
MOJHOCTbIO BHE CHHAroru ", BEPOATHO, 60.]'[])[116 HC HaXoau-
JIUCh B aKTUBHOM KOH(IIMKTE ¢ mynaeiickoi oommHoi. [To3aane
peaHMMAIIMU YYEHHS O ‘BYX CcHJax’, BO3SMOXHO, ObLIN BBI3Ba-
HBI CTIOPaJINYECKIMH BCTPEYaMH C €PEeTHKaMH, HO B IIEPBYIO
odepens OHU ObUTH IpefHA3HAYCHBI TSI IOAAEPKKH U Ha3Huaa-
HUS BEPYIONINX, a HE IS 3aIUTHl OT YIpOKaloleld epeTude-
CKOU TPYIIBD .

Opnuako Ceran 0e3 Kakux-au00 4eTKuX 0O0OCHOBAaHHUM 3a-
KIIFOYaeT, YTO IOMYIIEHHE OIHOTO FIIM HECKOIBKHUX COpadoT-
HUKOB BOXXMUX TIpH TBOpPEHHHM MHpa W UYEIIOBEKA CUHUTAIOCH
HEOPTOJOKCAIEHBIM YK€ B IIEPUOJ, KOT/Ia 3aKOHOYIHTEIISIMH B
MEPUOA MEKIY 3aBepIICHUIMU MUIIHBI 1 TaaMyza BEICTyTIaIH
amopau (I11-V BB.). «Bo-TiepBBIX, B paHHUX PaBBUHCKHUX TEK-
CTax EpeTHKH, IOXO0XE, HE BEPAT B IBYX IPOTHUBOIOIOKHBIX
00roB, MmMogpazyMeBasi, 9TO €PETHKH HE OBUIM JyaJHCTaMH B
OOBIYHOM CMBICHE CJIOBa. BO-BTOPBIX, HUYTO CIIEHH(PHYECKU
WA ONHO3HAYHO XPHCTHAHCKOE WM THOCTHYIECKOE HE MOXKET
OBITh M3HAYAJILHO OOHApPY)KEHO B epecH. B-TpeThux, K epecH
MPUHAIIEKATIO HECKOJIBKO TPYII, MO3TOMY y Hee He OBLIO
enuHON Mudomornu. B-uerBepThix, BMecTo Crnacurens, HHUC-

! Segal A. F. Two Powers in Heaven: Early Rabbinic Reports about
Christianity and Gnosticism. — Boston-Leiden, 2002. — P. 87.
2 |bid. — P. 154.



XOJISIIET0 ¥ BO3HOCAIIECTOCS, €CTh MHOTO CBHUACTEILCTB TOIO,
gyro (urypa aHrena AODKHA ObDIa HANPaBISATh MHUCTHKOB U
CBSITBIX K IIPECTONTy WJIM HaKa3blBaTh U MpoIIaTh rpexu. Heko-
TOpBIC THOCTUYECKUE BEPCHH €PEeCH ‘NBYX CHJI’, KaK MbI YBU-
MM, CKOpee MMEIOT CMBICT Ha OoJiee MO3AHeH CTaauu Tpaau-
LUK, MPU3BAHHON OTBEYATH PAaBBUHUCTUYECKOHM 3alUTe MpPO-
TUB IIPEKHEN 6I/IHapHOCTI/I»2. Ho Ha camoM Jene 3HauuTeNbHOE
YHUCIIO HO}IO6HI)IX THOCTUYECKUX TOJKOBAHUI CBUCTCILCTBYCT
00 MX pacmpoCTPaHCHHOCTH B PaHHEHYICHCKOW cpene B mep-
BbI€ cToneTus o Poxnectse XpucToBoM.

B ortnnume ot mmtopanusMa tonkoBanuid «bepemuT paday
y Opurena HeT HUKaKUX COMHEHHH 10 MOBOAY (pYHKITMM MHO-
JKECTBEHHOT'0 4rcia B Oubmneiickom cruxe beit. 1:26. Yenoek
KaK MHUKPOKOCM SBJIACTCA allOreemM TBOpeHI/IH3 " JIMIIb TOTOMY
B JIaHHOM ClIydae IMPUMEHSETCs IEepBOe JIUIO ITIaroja «COTBO-
pum». OpuUred NoJUYEpKUBAET: TOIBKO O YEJIOBEKE M HEMHOTIHX
Ipyrux co3manusax (HeOe, 3emuie, JIyHe u 3Be37aX) TOBOPUTCH,
YTO OHU COTBOPEHBI HenocpeacTBeHHo borom. «Tonbko HEOO 1
3eMJISL, COJIHIIE, JTyHa M 3BE3Ibl, U HBIHE — YEIOBEK COTBOPCHBI
[roiéw] Borom; o Bcex MpoYnX TOBOPUTCS, YTO OHU OBLIH CO3-
JlaHbl [TAdoow] MoBeICHHEM Ero»*. 06 ocTambHbIX CO3JaHUIX
coo0maercsi, YT0 OHM BO3HUKIM IO TOBEJCHHI0 boxuio u3
MIEPBOAIIEMEHTOB MAaTEpUH: UTAaK, BOAA M 3eMIIS MPOU3BOMASAT
MIPECMBIKAIOINXCS, KUBOTHBIX, NITHI, pacTeHus. Bce sTo ot-
HocuTcst Opurenom, BropsimeM DOuiIoHy AnekcaHAPUNHCKOMY,
KO BTOPOMyY (BTOPHYHOMY) TBOpEHHIO®. YEIOBEK XkKe 00nafact
BBICOKHM JIOCTOMHCTBOM, T. K. B TBOPEHHH OH PaBEH I10 YeCTU
HeOy, 3eMiie B CBeTHJIaM. BrIcka3piBaHUE aOCOIOTHO HEMBIC-

! Ddopmupyetcst Muctuka «Mepkabday. CM. naee.

% Ibid. — P. 155.

3 Acmyc M. Tomunust | Opurena Anexcanauiickoro Ha beitue, 12. —
C. 33.

* Tam xe. — C. 34.

® 31eCh MOXHO CPaBHUTH MepBYI0 roMunuio OpureHa Ha KHUTY Bei-
tus ¢ «bepemmt pada» B Munparue: 1) Origenes. Homiliae in Genesim I,
17 /I Patrologia Graeca / accurante J.-P. Migne. — Tomus XII. — Paris,
1857. — Col. 159B-160D. 2) Midrash Rabbah XII, 4-5 / Transl. into Eng-
lish rabbi H. Freedman, M. Simon. — P. 89-91.



JUMOE JIJIsI YeIOBEKa, BOCIIUTAHHOIO B YHCTO TPEKO-PUMCKOM
AITMHUCTHYIECKON KynbType. Tak OpUreH UCIONb3yeT Peuri-
03HO-pmiIocopckue HapaOOTKH SJUTMHU3UPOBAHHOTO UYyJes
dusoHa 11 KPUTUKA A3bIYECKUX KPUTUKOB XPUCTHAHCTBA.

Opuren 3anMcTBOBaN yueHue DuUiloHa 0 JIBYX TBOPSHHSIX
BIUIOTh JI0 MeJbYalIMX moapoOHocTeil: cHavyana bor cozman
HeOEeCHOro YeJIoBeKa, a 3aTeM OH c(hOpMHPOBaJl 3MHOT'O Yello-
Beka. Yuutens OpureHa B ajieKCaHAPUHCKONH OOrOCIOBCKOM
mikonie, KimnMmeHtT AnekcaHApUNCKUNM HECKOJIIBKO pPaHee TOYHO
TaK e MOBTOPsI 3a DUIIOHOM €ro yueHHe O JIByX TBOPEHUSIX
4eoBeKa. ['0BOps O MepBOM M BTOPOM TBOPEHHUSX YCIIOBEKA,
Opuren Bcnen 3a OUIOHOM™ HMCIONB3YET ISl HUX Pa3IndHble
raaronsr’: 1) moiéw = facio (nenats), 2) widoow = plasmo (06-
pa3oBBIBaTH, MpHUAaBath Gopmy). [Ipn 3TOM y HUX ecTh CHHO-
HuMmdeckas mapa: 1) facio = creo (topuTs, cosnaBate)’, 2)
plasmo = fingo (niemwts, Basits)*. Koraa roBoputes o corBope-
HEM Oaymwm (anima), mpumensiercs riaron «facio», a xorma o
COTBOpPEHHH Amama M3 MepcTu 3eMHOU — rimaron «fingo». I'ma-
roier «fingoy» u «formoy kareropuyecku He MPUMEHSIOTCS IO
oTHomeHuo k nyme. CHavana bor cnenan, co3nan BHyTpeHHe-
ro (HeOECHOro) 4eloBeKa, a 3aTeM 00pa3oBajl BHEIIHETO (3eM-
HOT0), chOpMHUPOBAB €ro U3 3eMHON MaTEPHUH.

[TepBoe numo rmarona momkHO, cormacHo OpureHy, moj-
YepKHYTh HETOBTOPHMOCTH IIEPBOrO TBOpeHHs. Bo Bcex ke
IPYTHX CITy4dasx, KOT/ia pedb HUAET O BTOPOM TBOPEHHH, IIPH-
MEHSIETCSI IOBEIUTEIIFHOE HAKIIOHEHHE TpeThero iuna. CBeTu-
na HebecHble, ComnHile u JIyHa — TyXOBHBIC CHMBOJIBI XpUCTa U
LlepKBH, W KAK TAKOBBIC SIBJISIOTCS OCHOBONONATAKOIIAME B

! Philo Judaeus. De opificio mundi, 62, 65, 67// Philonis
Alexandrini. Opera quae supersunt. — Vol. 1. — Berlin, 1896/ repr. De
Gruyter. — 1962. — P. 20-22.

2 Cm. romwmu Opurena B: Patrologia Graeca/ accurante J.-P.
Migne. — Tomus XII. — Paris, 1857.

% Origenes. De principiis I, VII, 1 // Patrologia Graeca / accurante J.-
P. Migne. — Tomus XI. — Paris, 1857. — Col. 171A.

*Ibid. I, V11, 4. — Col. 173C.

® Aemye M. Tomumus | Opurena Anexcanmuiickoro Ha Beitue, 5. —

C.28.



OpUTE€HOBCKOM 3K3ere3e TBopeHHs. Hebo xak mpecton boxwuii
(«Mepxaba») u HEOO Kak TBEpAb (MaTepHabHAsl CyOCTAHIIUS)
MIPEJCTABIISIOTCS AJIJIETOPUYECKUMHU CHMBOJIAMU BHYTPEHHETO,
HeOecHOro (IyXOBHOCTb, Pa3yM) M BHEIIHErO (TEIECHOCTH)
YeJIoBeKa .

K muctuxe «Mepkaba» nin «/lesanro KonecHutsn ( awyn
7207 — Maac? MepKaba) OTHOCATCS TaKHe KJIACCHYECKHE TeK-
cThl, Kak «Xexanor 3yrapti» (Mansle [[Bopusr), «Xexanor
Pa66atu» (bonbimme JIBopisr), «Peyitor Mesexan» («BuneHus
Uesexunna»), «Maccexer Xexanor», «Maace MepkaOay,
«Inyp Koma» u np.z I'HocTHueckoe yueHue o «Mepkabay
(72957n) — aTO MymaMCTCKas YMO3PUTENbHAS KOHIICIIIHS O Tpe-
crone boxuem Ha HebecHOI KonmecHHUIe. OHO YXOAUT KOPHIMHU
K EBpEHCKOM amoKaJIMIITUYECKON JnTeparype snoxu Broporo
Xpama: cp. MHCTHYECKYIO TpaHcopMaluioo Tekcta OubOmei-
ckoii kauru Uesexumns (Mes. 1: Bunenne konecHUIb boxueir)
B KOCMOTOHHYECKYIO MOJEb ICEBAOIMUTPAPHUCCKON KHUTH
«Anokanuricuc bapyxa» (ok. 70—135) BpeMeH 3/uIMHH3MA, KO-
TOpas JONUIa 10 HAC B CUPUKCKON Bepcuu. «Anokanumncuc ba-
pyxa» (Brtopas kaura bapyxa) wim NpeaiiecTBYIOIUH eMy
HCTOYHHUK HCIOI30BAI ABTOP PAaHHEXPHCTHAHCKOTO TEKCTa
«[locnmanue BapHuaBbei». Ha mpecrone Mepkaba (koiecHHIIE)
Boccenaer kerep (KOpOHA: TOJHOTa M SAMHCTBO BCeX cedu-
poT). 31ech KOHYaeTCs IMyTh NO3HAHUS pPa3yMOM M HAUMHAETCS
sKcTatnueckoe mpeactosane Enqunomy, bory. Cornacho arra-
mudeckoi Tpaguiyn 1V B., dyia denoBeka Crioco0Ha «BOCXO-
IUTh Ha MepkaOy», eClii 4ellOBeK 00JIaJlaeT BOCEMbIO MOPAITb-
HBIMH KadecTBaMH W CoOJromaeT acke3y (moct B TeucHme 40
nHei): «B ToT 4ac, korma s Bocmien kK MepkaOe, mpo3Bydal
nirac u3-tox [Ipecrona Cnaeel». st BocxoxkneHus: k Mepkabe
YeJIOBEK HaIEJCH pa3yMoOM, OH IOJDKEH IpPOSBHTH ce0s Kak
«xaxaM (D2M) y-MeBUH MH-IaaTo» (MyJapel, CIIOCOOHBIA K ca-
MOCTOSITETIbHOMY TT03HaHMI0). Jyammsm mupa ceera (bora) m
MHUpa TBMBI (MaTEepUH) CBHUICTEIBCTBYET O HEOOXOTMMOCTH

! Tam ke, 2. — C. 25.
2 Synopse zur Hekhalot—Literatur / Hrsg. v. P. Schifer in Zusam-
menarbeit mit M. Schliiter und H.G. von Mutius. — Tubingen, 1981.



CTHIaCeHUA-BOCCTAHOBJIEHUA MUpPA (THKKYH). DTO OCYILECTBIIS-
eTcs uepe3 «yCOBEPLICHCTBOBAHUEY UeIoBeKa (LaJAnKUM) HIIN
BO3POKIECHHE YEIOBEKa B €ro IepBoodpas (AmaM-KaaMoH):
«COBEpIIICHHBIE... CAMU CTaHOBITCA Mepkaloii,... MOTOMY 4TO
[llexvHa o0MTaeT BHYTPU HUX, KaK B CBATHIIMIIE [CBSITAas CBS-
TLIX]»l.

Uto kacaercst 0OBEKTOB BTOPOT'O TBOpeHHUA, o0 OpHUreHy
OHU TIPE/ICTABISIFOT COOON ayeropuu TeJecHbIX ad@eKTos,
O0IIUX JIFOISIM U 3Bep;1M2. HTak, MHOXXECTBEHHOE YHCIIO B BEIT.
1:26 — 3TO TONBKO NHUIIb TIEpBasi 3K3ereTHdeckas MmpobneMa
NpyU MHTEPIIPETAllMU TBOPEHHS YelloBeka. B kauecTBe momod-
HSIOIIET0 NpHUMepa MPOAHAIM3UPYEM Ppa3HOYTEHHsI B 000OMX
O6ubneiickux Tekcrax o TBopeHHH uyenoBeka (beit. 1:26 u BrIT.
2:7), KaK X HHTEpIpeTHpyIoT «bepemut pada» u Opurex.

CHavana oOpaTUMCSi K aHTPOMOJOTMYECKHM AacleKTaM y
paHHUX PaBBUHOB, TOBOPAIIMX O TBOPEHUHU YEIOBEKA U3 He-
OeCHBIX M 3eMHBIX 3JeMeHTOB. CaMm (akt, uro B CBAIMIEHHOM
[Mucanum comepXuTCcs JBa MOBECTBOBAHHS O COTBOPCHUU dYe-
JIOBEKA, WHTEPIPETUPYETCS KaK 3HAK JBOHHOH MpHUpojsI (He-
OecHoll u 3eMHOI) yenoBeka. B «bepemut paba» XIV, 2, 4, 5
HE J[eNlaeTcsl KAueCTBEHHOIO pa3IMdeHUs] MEXIy HCTOpHEH
TBOpeHus B boeIT. 1:26 u beit. 2:7. Tam nmpu3HaeTcst OHO €UH-
CTBEHHOE TBOPEHHE YEIOBEKa KaK HeOECHOTO M 3eMHOT'O CyIIle-
CTBa, Ubsl UCTOPHSI IPOCTO MoBTOpsiercs. [loBTOpenue, cormac-
HO paHHMM paBBHHAM, HMEET CHMBOJIMYECCKOE 3HAUCHHE:
1) oba paccka3a o0 TBOPEHHHU YeJOBeKa HAMEKAIOT Ha CO3IaHHe
JBYX TIEPBBIX Jroael, Anama u EBbI («1Ba co3manus / popmu-
pOBaHI/I}I»)3; 2) JeioBeK TBOPHUTCS KakK HeOECHOe M 3€MHOE CY-

1 Mesilath Yesharim // Texte und Welten. Eine Anthologie zur jiidi-
schen Esoterik. — Koln, 1988. — S. 116-117; cp. taxxe: Tzophnath
Pa’anesch, 89,7-90,8 // Ibid. — S. 86-88.

2 Acmyc M. Tomunust | Opurena Anexcanauiickoro Ha beitue, 17. —
C. 38-39.
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IECTBO'; 3) [Ba TBOPEHHS CBSA3AHBI C BO3MOXKHOCTBIO JOOPBIX
¥ 3MBIX JIen’; 4) OJHO TBOPSHHE B 9TOM MHpE, APyroe — B by-
nymem mupe”. [locneanuit Tun Tonkosanus B «bepemut pabday
COOTHOCHUT 00a TBOPEHHUSI € )KU3HBIO B ’TOM MHUPE U B MECCHaH-
CKOe BpeMs. B 3TOM KOHTEKCTe MpenCTaBIseT MHTEpeC cie-
Jylomee cooOlieHue: paBBUHHCTHYECKas Imkona [llammas
(ber-11lamMaif) yumiia, 4TO TBOPEHHE B 3TOM MUPE U TBOPEHHE
B OyaymeMm mupe OyJeT MPOMCXOAWUTH HE OANHAKOBBIM 00pa-
30M. B aTOM Mupe cHayasa TBOpSTCSA KOXKa U IUIOTh, a 3aTEM
XHUJIBL M KOocTH. B OynmyieM ke Mupe Bce NMpou3onaeT Hao0o-
por. HampotuB, paBBuHHCTHYeckas mkona [umens (ber-
Xwunmen) yduna, 4yTo 06a TBOpeHHs OyayT MpoTeKaTh B OJMHA-
koBoi mocnenoBarenbHocTy. llkona I'minens npunepxusa-
JIach TOYKH 3PEHUS, YTO BOCKPECCHHE — 3TO CBOETO POJa HOBOE
TBOPEHHE, COOTBETCTBYIOIIEE IO CBOEMY XOIy M ACTallsM Mep-
BOMYy TBopeHMI0. HanmdecTByeT, Tak cka3aTb, MEXaHHU3M TBO-
peHUA. KOHHGHHI/IH IIKOJIBI HIaMMaH, HapoTUB, UCXOAUT U3
TOT0, 4TO AYyIIa KaK JyXOBHAsI CyOCTaHIMA CYIIECTBYET Helpe-
PBIBHO U BCIEACTBUE 3TOrO MPEIIIECTBYET BOCCTAHOBIIECHHIO
TeJla B ACXATOJIOTMYECKOM mepcrekTuBe. Takum o0pa3oM pedb
HE UJIET HU O KAKOM «HOBOM) HJIH «IIOBTOPHOM» TBOPEHHH, a
00 OKOHYaHMH IIPOIECcCa, KOTOPBIM BKIIOYAET pa3INYHbBIC
TpaHc(hOPMALUH TEIECHOCTU. DTO YTBEPXKICHUE MPEACTABISIET
HMHTEpEC IOCTONIBKY, IOCKOJIBKY OHO [JOIYCKAeT pa3INYHbIC
CTaJMH TEJIECHOCTH.

CornacHo paBy Jleazapy, uenoBeueckasi mpupoja COCTOUT
W3 YeTHIPEX JIEMEHTOB HEOECHBIX CYIIECTB, TO €CTh AHT€JI0B, U
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U3 YETHIPEX DJIEMEHTOB «HH3IIUX CYIIECTBY», TO €CTh KHBOT-
HbIX. «PaB Momrya Gen HeeMust TOBOPUT OT HMEHH paBa XaHH-
HbI O6ap Muxaka 1 paBBUHOB OT UMeHU paBa Jleazapa: OH co3-
Jlall €ro0 C YEeThIPhMsI CBOWCTBAMHM BBICHIMX [CYIIECTB] U C ue-
TBIPbMsSI CBOMCTBaMHU HU3IIMX [cymiecTB]. CBOWCTBA BBICIIUX
[cylecTB] CleAyIOIME: OH NPSIMOCTOSIIMA, KaK CIy)Kallie
QHTeINIbI; OH TOBOPUT, KaK CITYXAaIl[e¢ aHTeNbl; OH ITOHUMACT,
KaK CJIy’Kalllu€ aHTeJibl; 1 OH BUAUT, KaK CJIY>KallluC aHICJIbl.
PasBe xuBotHOoe He BumuT? IlopasutensHo! Ho oH [B3rmsin
YyenoBeKa| HalpaBlieH U Ha OOK [T. €. y ueloBeKka ecTb 00KOBOE
3penue]. CBOMCTBa HU3IIMX [CylIecTB] ClEQyIOUINe: OH eCT U
IbET, KaK KUBOTHOE, OH IUIOAOBUT U Pa3MHOXKAETCS, KaK KH-
BOTHOC; OH BbBIACIIICT HCIIPAXXHCHHA, KaK XHMBOTHOEC;, U OH
YMHPAET, KaK KUBOTHOEH.

3mech HampamuBaeTcs cpaBHeHHe c¢ «bepemmt paba»
X1V, 3. B HeM roBOpUTCS, YTO YEJTOBEK COTBOPEH JBAXKIbI:
MepBhIf pa3 Kak HeOecHoe, a 3aTeM BTOPOW pa3 Kak 3eMHOE
CYIIECTBO: «OBLIO JBa TBOPEHUS [4erioBeKa], [0OMHO MpUYacT-
HOE TpHpOJie] HEOECHBIX CYIIECTB, [Ipyroe] — 3eMHBIX CY-
miecTBy. [IpaBaa, 1Ba TBOPEHUSI MOHUMAIOTCS HE B IUTATOHHY €~
CKOM CMBICTIE IBYXCTaAUWHOCTH, Kak y ®Punona u Opurena, a
YKa3bIBaeTCsl Ha KOMIUIEKCHYIO (JIBOMHYIO) IPUPOY YeIIOBEKa.
B sTOoM TekcTe peub Takke HIOET O TBOPEHUH UEIOBEKa C Ue-
TBIPEMSI CBOMCTBAMH BBICIIMX CYIIECTB, T. €. QHTEJIOB, U Ue-
TBIPEMS CBOMCTBaMH HH3IIKX CYILIECTB, T. €. )KUBOTHBIX. [lanee
Bce moBTOpsieTcs, kak B «bepemmt pada» VI, 11. OgHako
JOOABJIAIOTCS Pa3MBITILIeHHsT 00 oOpase u momodun boxuewm:
mo o0opaszy u mojoduio BoKHI0O COTBOpEHBI TOJIEKO HEOECHBIE
CyILIECTBa, a HE 3eMHBIe. Bce 9T0 MOKHO IOMOTHUTE eIe O1-

! Takyto e apryMeHTanuio Mbl BctpetuM y Jlakranous: status rec-
tus, homo erectus.

2 Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor. — S. 64-65. Ha npeBHeeBpeiickoM HarmcaHo: «bor co3man ero
YETBIPbMSI TBOPCHUAMU BBICIIUX U YETBIPBMSA TBOPEHUSAMU HU3NINX [Cy-
mrectB]» (no7 Y2IRY 779191 NN ¥AIXR 12 X12). MBI 10CTATOYHO BOJIBHO
MEPEBOJIMM 3TO BBIPAKEHHEM «C YETHIPHMs CBOMCTBaMu»: cM. Midrash
Rabbah VIII, 11 / Transl. into English rabbi H. Freedman, M. Simon. — P.
61.



HuUM MecToM u3 «bepemut pabda» Xll, 8, cormacHo koropomy
Bor mociie nepBoro gHS TBOpEHUS MOMEPEMEHHO JIEHb OTO JHA
TBOPWJI TO HEOECHBIX, TO 3€MHBIX CO3JaHMi (HeOOCBOA — pac-
TEHUS — CBETWJIAa — PBIOBI), MOKA Ha IIECTOW JEHb JAeJ0 He
JIOILITO JI0 TBOPEHUS YesioBeKa. bor mokenan co3aate 4enoBeka
13 HEOECHBIX U 3éMHBIX 3JIEMEHTOB, YTOOBI B MUPE BOIIAPHIIACh
YPaBHOBEIICHHOCTh, TAPMOHUS .

B tekcre «bepemut pada» VIII, 11 mabnromaercst nyanu-
CTHYECKas MOJOIIIEKa MBICIH: YIIOMHUHAEMBIE 3]IeCh XapakTe-
PUCTHKHM HUBIIMX CYIIECTB KaCAIOTCS HMCKIIOYUTEIBHO TeJec-
HOM KoH(urypauuu dveiaoBeka. HampoTHB, XapaKTepHCTHKH
BBICIIUX CYIIECTB KOHIICHTPUPYIOTCS HA JYXOBHOW CIOCOOHO-
CTH 4YeJIOBEYECKOro BOCHpUATHSA. [lof riiaroinom «BHUACTHY
3]IECh SIBHO MO/IPa3yMeBaeTCs HE TOIBKO YyBCTBEHHOE BOCIIPH-
ATHE, HO TaKXKe CIIOCOOHOCTh aHaJM3UPOBATh YBHJICHHOE pa-
3yMOM: HHKAaKO€ HEpa3yMHOE >XHBOTHOE HE MOXKET BUJIETh
cOoky. K HM3ImM XapakTeprucTHKaM OTHOCATCS (PYHKITHH, CBSI-
3aHHBIE HETIOCPEICTBEHHO C YETOBEYCCKHM TEIOM (ECTb, ITUTh,
BBIJICJISATh OTXO/BI), @ TAKKE €IIe JIBa KOMIIOHEHTa — ITOJIOBEIC
MPU3HAKH PAa3MHOKEHHUSI M CMEPTHOCTh. MTak, HemocpencTt-
BEHHO CBSI3BIBAIOTCS PAa3MHOKEHHE W CMEPTHOCTh. BBICKa3HI-
BaHUe, npuBoauMoe B «bepemuTt pada» VIII, 11, npencrasnser
HWHTEPEC B TOM IIJIAHE, YTO AOITYCKAETCS HAJMUHE TBAPHBIX KU-
BBIX CYIIECTB, Ha KOTOPBIX HE PacIPOCTPAHSETCS CMEPTHOCTD,
TaK KaKk y HUX HET Halled TEJIECHOCTH. JTO OTINYAeTCsl OT
koHnenuun OpureHa, CBS3BIBAIONICH TENEeCHOCTh W MaTepu-
AIBHOCTB (KOTOpasi MOXKET OBITh OT TOHKOH 10 rpy0oii), HO HE
CBS3BIBAIONIECH HEOOXOAWMBIM 00pa3oM MaTepuaabHOCTh H
CMEPTHOCTD.

Yacrtes naTepnpeTanuii B «bepemuT pada» CKOHIICHTPHPO-
BaHa Ha CBOIcTBaX HeOECHBIX cymiecTB. [1OCKONBKY demoBeK
MPUYACTeH HE TONBKO 3eMHOH, HO W HEOECHOH NpHpOoAE U
CpOIHU HEOSCHBIM CYIIIECTBaM, TO OH TAaK)Ke COTBOPEH IO 00-
pa3y boxwuto. Crenyroummii TeKCT OTYETIMBO HIUIIOCTPUPYET
Takoe OOrocioBckoe mnoHuManue. Pap Tudmaii roBoput oT

! Midrash Rabbah XII, 8 / Transl. into English rabbi H. Freedman,
M. Simon. — P. 94.



HUMEHHU paBa Axa: HeOECHBIE CYIIECTBA COTBOPEHBI Kak 00pa3 u
nofgobue boxxuu, U OHU He Pa3MHOXKAIOTCSA, TOTJA KaK 3€MHbIE
CYILIECTBA Pa3MHOXAIOTCS, HO HE CO3/IaHBI IO 00pa3y M MOJ0-
6u0 boxuio’. DTH JBe «IPUPOABI» UEIOBEKA O3HAUAIOT B
CBOIO OYepe]b U IBE PA3IMUHBIX CKIOHHOCTH €r0 BONM: HH-
TEHLIUS OJJHOH — K HeOECHOMY, BEUHOMY, OJIaroMy, a HHTEHIIHS
JpYyroil — Ko BceMy 3€MHOMY, CMEPTHOMY U 31oMy . «Taprym
nicepno-Monadana» roBoput, uTo bor co3gan yenoBeka ¢ IBY-
MsI HAKJIOHHOCTSMH K JOOPBIM U 37IbIM JesaM. YToOsl chopmu-
pOBaTh TEJIO 4YeJI0BEKa, bor B3sI mpax co CBSIIIEHHOI'O MECTa,
T. €. XpaMa, U IIpax ¢ ueTbIipex KoH1oB cBera: «M coznan I'oc-
moab Bor uenoBeka B JABYX TBOPCHUAX; W B3sUI Mpax OT MECTa
JOMa CBATHIIMINA (XWTPR N2 INRM) U OT YETHIPEX BETPOB MUPA
(Xn7y >m NYaIR?Y), B cMeMIaN ¢ BOJAaMHM MHUpa, U CO3Iall €ro
KpaCHbIM, YEPHBIM U 6CJ'IBIM; 1 BAOXHYJI B €T0 HO3APHU JYHOBEC-
HHE KU3HA..» B «bepemmuT paba» QUKCHPYETCs] 3TUMOJIOTH-
YecKkasi CBA3KA Iiaroja «oOpa3oBBIBATEY) M CYIIECTBUTEIHHOTO
«CKIOHHOCTBY . ChI03aH Hunna ycmatpuBaer B 3TOH AUXOTO-
MHUH 0COOYIO pOJIb, KOTOPYIO HT'PACT MEPBBI YEIOBEK B PABBU-
HUCTHUYECKOM OOrocioBuu. Y HEro poib HOCpeZ[HI/IKaS. ITo
9TOH JIOTHKE BPOXIIEHHASI CKJIOHHOCTH K IIJIOXOMY HE O3HAYaeT
MpefONpeneNiecHne KO TPexXy, a SBIIETCS YCIOBHEM IUISl II0-
CpeIHUYECTBA MEXIy 3€MHBIM «CKBEPHBIM MHpOM» H Hebec-
HBIM «OJaruM Mupom». Humamd paccmMaTpuBaeT 3TO TOIKOBa-
HHE KaK HaMeK Ha Mapajuiens MeXAy MepBbiM Anamom U Mec-

! Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor. — S. 128. Midrash Rabbah XIV, 3/ Transl. into English rabbi H.
Freedman, M. Simon. — P. 112.

2 Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor. — S. 129. Midrash Rabbah XIV, 4 / Transl. into English rabbi H.
Freedman, M. Simon. — P. 112-113.

® Targum Pseudo-Jonathan: Genesis (Aramaic Bible) / trans. M.
Maher. — Vol. 1B. — Edinburgh, 1992. — P. 22.

* Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor. — S. 129. Midrash Rabbah XIV, 4 / Transl. into English rabbi H.
Freedman, M. Simon. — P. 113.

® Niditch S. The Cosmic Adam: Man as Mediator in Rabbinic Litera-
ture // Journal for the Study of Judaism. — Nr. 34 — Leiden, 1983. — P. 140.



CHei, KOTOPbI CUUTAaeTCs HUCKIIOUUTENBHBIM IOCPEIHUKOM
Mexny borom u nroapMu.

JIBe CKJIOHHOCTH YelOBEYECKOW MPUPOIBI BHI3BIBAIOT Ha-
MPSDKEHHYI0 CUTYAlMIO CPeld «IYXOBHBIX cui». «bepemut
paba» mepemaer OJHO TOJKOBAHHME, KOTOPOE BOCIPOU3BOAMT
4acTo OKyMEHTHpyeMyr B Mujpaiie TOYKY 3peHHs O Ipe-
BEHTUBHOM COIIEpHUYECTBE MEXIy ciayramMu boxuumu u B
JAHHOM CJly4ae ellle He COTBOPEHHBIM 4eloBekoM. CoriacHo
9TOM TpaJULIMM PaBBUHMCTUYECKOM 3K3€re3bl, HAKAHyHE CO3-
JaHus YenoBeka nepeq borom mpeacranu 1t000Bb, CIipaBeTH-
BOCTh, ICTHHA U MUD (maercs cchuika Ha [lc. 84:11). IlepBrie
JIBE CHJIBI JKETalli COTBOPEHHUE YeNIOBeKa, KOTOPBIH OCYIIECT-
BUJ OBl Jiena JItoOBU M CIIPaBEUTMBOCTH, ToBops: «Jla Oymer
coTBopeH». HampoTus, uCTMHA U MHUp OTBEprajau COTBOPEHME
YeNoBeKa, MOTOMY YTO YelIOBEUECTBO OYJIET MOJHO JKHBOCTH
Y TIPUHECIIO OBl Ha 3eMJII0 Maccy KOH(bJ'II/IKTOBl. OHU TOBOPHIIN
Bory: «/la He Oyner corBopen». bor npeaBuen, 4to oT Anama
HapojsTcst ckBepHble moau. Ho bor taxke mpeasuaen, 4to He
corBopr OH Anama, TO He OBUTO OBI IPABEIHBIX U CBATHIX JIIO-
neit. Tloromy bor co3man yenoBeka u MPOSBUII CBOE MUIIOCEP-
e, Kak anomorus TBOPCHUS YEJIOBEKAa MPUBOIUTCS CCBHLIKA
Ha [lc. 1:6: «M60 3Haer ['ocrionk MyTh MPaBEeIHBIX, a TyTh He-
YECTUBBIX TIOTHOHETY.

B TonkoBaHMEe O TBOPEHHWH 4YeIOBEKa, KaK U BO MHOTHE
IpyTHe TOIKOBAHHWS, BCTPOCHO CHMBOJIMYECKOE yKa3zaHHE Ha
xpaMm: AaM COTBOpPEH Ha MecTe CBOero mpuMupenus ¢ borom,
Ha MeCTe >KePTBOIPHHOLICHUS U MOJIHUTBEL, T. €. Ha MECTe Xpa-
Ma. DTO Takke HaMeK Ha OuOIieiickoe MOHMMaHHE YeNIOBEKa
KaK CBSIICHHUKA, HA €ro (pyHKIUIO MOCPESAHUKA MEXKIY 3eM-
HBIM U HEOSCHBIM MHPOM. 371eCh aJUTFO3Us Ha CHHAWCKOE OT-
KpoBeHHe Hapony Mszpawns: «Bwl Oymere y MeHs mapcTBoM
CBSIIICHHUKOB M HapoaoM cBaThiM» (Mcx. 19:6). T. e. Bech Ha-

! Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor. — S. 60. Midrash Rabbah VIII, 5/ Transl. into English rabbi H.
Freedman, M. Simon. — P. 58.

2 Bereschit Rabba mit Kritischem Apparat und Kommentar / Hrsg. J.
Theodor. — S. 59. Midrash Rabbah VIII, 4 / Transl. into English rabbi H.
Freedman, M. Simon. — P. 57.



PO TOJDKEeH OBITH CBAIIEHCTBOM, NpHHAIekamuM bory-mapro
u npu4acTHeIM Ero mocTonHCTBY: «Hapox cBsThi y ["ocniona,
Bora TBoero: tebs u3bpan ocmoxs, Bor TBOI» (BTop. 7:6).
Benp kacaTellbHO MECCHAaHCKOTO BpPEMEHH IPOPOKHU IIpeicKa-
3bIBAJIM, YTO BECh V3pamiib CTaHET HapoOJOM CBSIEHHHKOB:
«Brbl Oynere Ha3pIBaThCs CBSLIEHHWKamu [ocrona, ciyxure-
nsivu Bora Hamero OynyT nmenoBathb Bacy» (Mc. 61:6; cp. 56:6—
7).

Borocnosckas Mmozaens OpureHa, OnucChIBaroOIIasi rpexorna-
ACHUC Pa3yMHBIX CO3ﬂaHHﬁ, CXEMAaTUYHO BBITJIAJUT TaK: B Ha-
yajie OBbIJI0O COTBOPEHUE TOMOT'CHHBIX Pa3yMHBIX CYIIECTB (Cp.
PaBBUHUCTHYECKYIO KOHIIEMIIMIO «KOJUIGKTUBHOTO AJama») B
npeJcyliecTBoBaBIieM Mupe B Onm3octu boxwuen. Bee Obutn
COTBOpPEHBI OJIMHAKOBO, HE OBLIO YIIEPOHOCTH WIIM TPHUBHIIC-
TUPOBAaHHOCTH. 3aTeM Bce MMPpUXOAUT B ABUIKCHUEC U PaBHOBC-
cue Hapymraercs. BerenctBue cBoOOabl BOTM BO3MOXHO Kak
noapaxxanue bory, tak m ormamenue or Hero. Ilpuumna u
IBIDKYIIAs cuja oTmaaeHus oT bora 3axmodaercs B caMux
COTBOPEHHBIX pa3yMHBIX cymiecTBax. OHM ynansioTes ot bora.
[To mx coOCTBEHHOMY COHM3BOJICHHUIO TEIEpPh IOSBISIETCS pas-
JUYHOCTB, Pa3HOoOOpa3me. YelmoBeK OKa3bIBAaeTCS B HOBOM CO-
CTOSIHUM MHO)KECTBEHHOCTH, JIOOM HAXONATCS B PasTHIHON
ynaneHHOCTH OT bora. MHOXECTBEHHOCTh, IO T'PEUYECKHM
MIPEACTABICHUSM, SIBIISICTCS YXYAIICHHEM eaIHCTBA. [lyXOBHEIE
CYILIECTBA M3TOHSIOTCS B 3eMHbIe Tena. Otpaxenue nedekra u
yimepba HabIrogaeTcss B HOBOM 00pas3e CYIIeCTBOBAHHSA, BO
BTOpOM TBOpeHHH. Ho 3TO HHCHameHne — TOJIBKO IepexOoqHast
(aza, a He xoHel. Kputuku OpureHa cUuTaroT, YTO OH yMaJIsIeT
3Ha4YeHHE MHpa, CUUTAs €r0 BTOPHIM TBOPCHHEM, HAIIONHEH-
HBIM CTpalaHHeM M CKOpObIo. Hepeako maTpoiord ToBOPAT,
gro OpUTeH HCHBITHIBACT MO OTHOIICHHIO K 3€MHOMY MHpPY
aHTHmaThio. Kak J0Ka3aTenbCTBO pacCMaTPUBAETCS €T0 UL O
JIBOMHOM TBOPEHUH.

[Ipexne Bcero, B counnennn «O Haganax» Opured nzma-
raeT CBOH TEONOIYMEH O JIBOMHOM TBOPEHHU: TpeX TMEepPBO3JaH-
HBIX JKHBBIX CYIIECTB MOOymmin bora K COTBOPEHHIO Marepu-



AIILHOTO, T. €. MHOKECTBEHHOTO H pa3HO0OpasHoro, Mupa’. bor
BOO(QOPMIISIET CIIOKUBIIYIOCS HE 110 Ero Bojie AeCTPyKTHBHYIO
CUTyaluIo, T. €. KOHCTPYKTHUBHUpYET, HopmanuzyeT ee. K mare-
PUATIBHOMY MHUPY 110 HEOOXOIMMOCTH OTHOCUTCS TEJIECHOCTb.
OpureH uziaraer B 3TOH KHHUIE€ «ydeHUE O TEJIECHOH NpUpPO-
JIe»: «pasHOOGPA3Ne MHPA HE MOXKET CyLICCTBOBATE 03 Tei»”.
Ta >xe MbICITB 3By4HMT U B ero counHeHuu «lIpotus Llenbcay:
«Be[[b Y BCEX TCJICCHBIX CYHICCTB B OCHOBAaHUU JIC)KUT OJHA U
Ta ke MaTepus. A 3Ta MocieqHss 10 cBoell mpupoje Oeckade-
CTBEHHA M €3 ONPEICICHHOro Bia U GopMei»°. [Iprdem ruia-
ToHUK AMMoHni Cakkac yuun OpureHa c ITnorunom, uro 6ec-
Ka4€CTBEHHOCTb U 6€3BI/IJIHOCTI> €CTh 3JI0. KOHHCHHI/IH TOTO,
YTO pa3yMHBIE CYIIECTBA OBLIM CO3JaHbl CHaYasla OecTeNlecHbI-
MH U OYXOBHBIMU, aBTOMATHYCCKHU IMPHUBOAUT K PALY BBITC-
KaIoIMX U3 Hee BOImpocoB. K yeMy OTHOCATCS OBECTBOBAHUS
0 TBopeHHH 4denoBeka B beiT. 1:26 u briT. 2:7? JlomycTiMo nu
OTHECTH 00a TEKCTa TOJBKO K JyXOBHOMY TBopeHHIo? Ecmm
MPU3HATh TaKKe W TEIECHOE CO3JaHME UYENIOBEKA JI0 IEPBOTO
rpexa Anama u EBBI, TO Kakoro Buaa ObuIM TOrAa MX Teja 10
rpexomnanenusa? EcTb v cBA3b MEXIy TEIOM U TpexoM?
«[lepBas romunust Ha KHUTY BeiTHs» (13), momemmas 10
Hac JIMIIb B TepeBojie PyduHa, kaxercss COOTBETCTBYET B 00-
oIeM ¥ IeJIOM H3JI0KEHHOMY B KHHTe «O Havanax» MHEHHIO
KacaTelbHO AByXCTaguiiHOro TBOpeHus. OpureH TOBOPHUT
371ech He 0 HeOSCHBIX M 3€MHBIX 3JIEMEHTAX B MIPUPOJIE YEIOBE-
Ka, KaKk 3TO oTMeuanioch B «bepemuT paba», a 0 «HeOECHOM»
YETIOBEKE M «3€MHOM) UEJIOBEKE, KOTOPHIE COOTBETCTBYIOT Y-

! Jacobsen A. C. L. The Construction of Man according to Irenaeus
and Origen // Korper und Seele, Aspekte spitantiker Anthropologie /
Hrsg. v. Feichtinger, B.; Lake, S.; Seng, H. — Miinchen 2006. — S. 83-85.

2 Opuzen. O nauanax 1, |, 4 // Opuzen. O Hauanax. porus Llensca
; mep. JI. Tucapesa. — CII6., 2008. — C. 149. Cp. tam xe, |, VII, 1. — C.
134; tam xe |1, 111, 3. — C. 156-157.

® Opuzen. Tlporus Lemsca IV, LVI // Opuzen. O naganax. Iporus
Henbca. — C. 741.



xoBHOMY TBopeHHIo (bbIT. 1:26) u TenecHomy TBOpeHUto (BbIT.
2:7)

AHAIIOTHYHO TBOPEHHUIO MHpA, YbUM HAYaJOM SBHIIOCH
«IyXOBHOE» HE0O, IMEPBBIM MOMEHTOM TBOPCHHS YEIOBEKa
OpureH cuuTaer co3aHue AyXa U AYIId, a BTOPHIM MOMEHTOM
— tena. «bor, coTBopuB yxe mpexae HeOO, HbIHE TBOPUT
TBepab. JlelcTBuTensHO, crieppa OH COTBOpHI Takoe HEOO, O
kotopoMm OH roBoput: He6o — nmpecron Moii (Hc. 66:1). [Torom
K€ TBOPUT TBEP/Ib, TO €CTh TEIIECHOE He6o’. Bexb BesiKoe Telo,
0e3 COMHEHHMsI, TBEPJO U MPOYHO; TIOTOMY OHO W Pa3AaeIUIo
MEXJy BOJOI, KOTOpas Hax HeOOM, W BOJOI, KOTOpas MOJ
HeOoM (BeIT. 1:7). A Kak Bce, 4TO HaMepeBacs COTBOPUTH bor,
[moIKHO OBUIO| COCTOSITh M3 AyXa U Teja, IOTOMY U TOBOPHT-
csl, UYTO B Hadajie M MPEeXKJe BCEro ObLIO COTBOPEHO HEOO, TO
€CTh BCsIKasi JyXOBHas CyOCTaHIIMs, Ha KOTOPOW, Kak ObI Ha
HEKOEM IPECTOoNe W celanuile, mokoutcs bor. A 3to Hebo,
KOTOpOE — TBEp/ib, TelecHO. M mosTOMY TO mepBoe HebO, KOTO-
pOe MBI Ha3BaJM TyXOBHBIM, SIBISICTCS HAITIM YMOM, KOTOPBIH
U caM €CTh JyX, TO €CTh Halll TyXOBHBIM YEIOBEK, KOTOPHIN
3puT U cozepuaer bora. A 3T0 TemecHoe HEOO, Ha3BIBAEMOE
TBEPABIO, SBISIETCSI HAIINM BHEIIHUM YEJIOBEKOM, KOTOPBIH
TJSIIAT TellecHbIMU [odamu]. Y TouHO Tak ke, Kak TBepIp Ha-
3BaHa HEOOM IOTOMY, YTO OHA OTAEISIET BOIBI, HAXOISIIHECS
HaJ Heil, 0T BOJ, HAXOAALINXCS IO HEel, TaK U YeJIOBEK, OyIy-
9H B TEJE, €CIIH CMOXET OTAENUTh W PA3IHYUTh BEIIIHIOI BO-

! Acmyc M. Tomunus | Opurena Anexcanauiickoro Ha beitue, 13.
C. 34. DTOT TEKCT KOHLENTYaJbHO CO3BYYEH €ro rommwinu Ha IlecHb
Iecnueii: Origenes. Homiliae in Canticum canticorum (Prologus) //
Patrologia Graeca / accurante J.-P. Migne. — Tomus XIII. — Paris, 1862. —
Col. 67B.

2 OpHureH mIpoaoKaeT MOCASA0BaTEILHO BTOPUTE DUIoHY: cM. Du-
non Anexcanopuiickuti. O COTBOPEHMHM MHUpa corjacHo Mowcero, 36 //
Dunon Anexcanoputickuii. Tonkosanus Berxoro 3asera. — M., 2000. —
C. 57. Philo Judaeus. De opificio mundi, 36 // Philonis Alexandrini.
Opera quae supersunt.— Vol. 1.— Berlin, 1896/ repr. De Gruyter. —
1962. — Col. 11.

® Jlar.: mens.



Iy, HaJ TBEpAbIO, OT TOH, KOTOpas IO TBEPABIO, CaM TOXE
CTAHeT Ha3bIBATBCS HEGOM, TO €CTh HEGECHBIM YETOBEKOM» .

B stom Opuren BepHo cienyer PuioHy AjeKcaHApHIL-
CKOMY, KOTOPBIi TOBOPUT O IBYX CIEIYIOIIUX JAPYT 32 APYroM
TBOpPEHUAX uenoBeka. Kak mepBoe TBopeHne OHIOHOM HHTEp-
npetupyercs beiT. 1:26. B Tpakrate «O COTBOpEHMH MHpa CO-
rmacHo Mowuceto» OUIOH HEBYCMBICICHHO YYUT O JBYX TBO-
penusx denoBeka. OH pa3IHyacT MEXIy TBOPCHHEM HJICab-
HOT'O YeJOBEKa M KOHKPETHOro («4acTHOroy») uenoseka. Ilep-
BOE TBOPCHHUE YEJIOBEKA: YEJIOBEK «BO3HHKAeT ‘To oOpasy bo-
xuto U 1o nogoouro’ (beIT. 1:26). Bechma XxopoIio, 4To HAUTO
W3 BO3HHUKINIETO HEe yrnojo0neHo bory Gonee, uem yenosek. Ho
MyCTh HUKTO HE MPEACTABIAET 3TO IMOA00ME B YepTax Teliec-
HBIX, 100 HM Bor He MMeeT BHIa YEIOBEKA, HHA TEJIO YEIOBEUE-
ckoe He OoromomodHo. O6 00pase ke TOBOPUTCS MO OTHOIIIE-
HUIO K BOAUTCIILCTBYIOLIEMY AYIIN YMY. Be}lb B COOTBETCTBHUHU
C TeM CIUHBIM ISl BCETO [yMOM, MTOCTYKMBIIMM| Kak ObI TIep-
BoOOpa3oM, ObLT CO3/aH [yM], CYHIECTBYIOIIMHA Yy KaXKIOTO B
OTICNLHOCTH, ¥ B HEKOTOPOM CMBICIIC SIBJISIOIIUICS OOrom
TOT0, KTO €ro coAepkuT u xpanuT. Benp tem Jlorocom, xoro-
pBIM 0OJaaeT Benuyaimmii BonuTenscTBYONINI BO BCEM MU-
pe, obiiamaer, Kak BHJIHO, M YEIIOBEUECKUH YM B YernoBeKe».
Wrak, 06pa3 boxwuii B uengoBeke — ero pasym. «BecbMa xe xo-
po1Io, 4TO, Ha3BaB POJI YEIIOBEKOM, OH JIeNaeT pa3inine, TOBO-
ps, 9TO OBLTM CO3JIaHBI BHJBI MY)KCKOM M JKEHCKUH (M3 HHUX
KaXKIBIH 10 OTIEIBHOCTH eIlle HE MOMyYMI 00JIMKA), TTIOCKOIb-
KY POJ COCTaBIISIOT camble OJIU3KHE BHIBI U SBISAIOTCS, KaK B
3epKaie, TeM, KTO CIoco0eH OCTpO BHETH» . OHIOH HHTEp-

! Acmyc M. Tomunus | Opurena Anexcanauiickoro Ha beitue, 2. —
C. 25-26.

2 Qunon Anexcandpuiickuii. O COTBOPEHHH MHpa coryiacHo Mowu-
cero, 69 // Quion Anexcandpuiickuii. TonkoBanusi Berxoro 3aBera. —
C. 65-66. Philo Judaeus. De opificio mundi, 69 // Philonis Alexandrini.
Opera quae supersunt.— Vol. 1.— Berlin, 1896/ repr. De Gruyter. —
1962. — Col. 23.

® Dunon Anexcandputickuti. O COTBOPEHHH MHpa COTIacHO Mowu-
ceto, 76 /I @uron Anexcanopuiickuii. TonkoBanusi Berxoro 3aBera. —



npetupyet BeIT. 2:7 Kak BTOpOe TBOpPEHHE «3EMHOT0» YesIoBe-
ka: «CylecTByeT OrpoOMHasi pa3HUIA MEXAY CO3JaHHBIM Te-
Mepb YeIOBEKOM U TeM, YTO BO3HHUK paHee Mo o0pasy boxwuro.
Benp mocneaHuid, cO3qaHHbBIN YyBCTBEHHBIM, YK€ Y4aCTBYET B
KaueCTBEHHOCTH, COCTaBJCHHBIM W3 AyIIM M Tela, SABISACH
MY>KUMHOM WIJIM KEHIIWHOM, CMEPTHBIM 1Mo mpupoje. pyroit
e — HEeKHWil BUJA Mo oOpa3y boxutio, wim poj, WK MeyaTh,
YMOMOCTUTaeMBIid, OecTeIeCHBIN, eIlle HU MYXKCKOTO, HU KCH-
CKOro I10J1a, 110 IPUPOJIE HETJICHHBII» .

TBopenne mupa, cornacHo OpHreHy, aHaJOTHYHO TBOpE-
HUlO 4YenoBeka. [lo OpureHy, OJAHO3HAYHO HCIOIB3YHOIIEMY
TUTATOHUYECKYI0 W (DUIIOHOBCKYIO MOJIENb, YEJOBEK SIBIISETCS
CBOEro pozaa MukpokocMoMm (mundus minor): «Wtak, mocie
TOro Kaxk BC€C BUAMMOC HaAaMU BO3HUKIIO ITOBCIICHUECM BO)KI/II/IM
ype3 CiioBo Ero u yctpoeH ObUT 3TOT HEOOBSATHBINA BHIMMBIN
MHDP, U OJAHOBPEMEHHO B (hopMe ajuieropuu ObLIO MOKA3aHO
BCE, YTO MOXET YKpacUTb MEHBIIMN MHp, TO €CTh YEJIOBEKa,
TOTJIa ¥ CO3J]ACTCS YETIOBEK TaK, Kak 00 3TOM paccKa3bIBaeTCs B
9 (S13% (0111704 [CTpOKax]>>2. OpureH npu OIEHKE TEIECHOCTH
TTOCTOSIHHO KOJIE0AJICsl MEX/y XPUCTHAHCTBOM M S3BIYCCTBOM.
Ha nytu BoccTaHOBiIeHHS MaAIIe OyHId B IyX YEJIOBEK OCBO-
OOXKITaeTcs B WUTOre OT MaTepuajbHOH, 36MHOHW TEJIECHOCTH.
XOTs ATa TEIECHOCTh HE MCTOYHHK 3JIa, HO B HEH ITOMEIaeTCs
nmaamas ayma. [lo BoCKpeceHnu 4enoBeK MoydaeT WHOe, AY-

C. 67. Philo Judaeus. De opificio mundi, 76 // Philonis Alexandrini.
Opera quae supersunt. — Col. 25.

Y ®unon Anexcanoputickui. O COTBOPEHHH MHpa COrjgacHo Mow-
cew, 134 // @unon Anexcanopuiickuu. TonkoBanus Berxoro 3asera. —
M., 2000. — C. 82-83. Philo Judaeus. De opificio mundi, 134 // Philonis
Alexandrini. Opera quae supersunt. — Vol. 1. — Col. 46.

2 Acmyc M. Tomunust | Opurena Anexcanauiickoro Ha beitue, 11. —
C. 33. Ha narurckoM B mepenade Pyduna: Cum ergo quae omnia fierent
quae videntur iussu Dei per Verbum eius, et praepareretur immensus iste
visibilis mundus, simul autem et per allegoriae figuram ostendetur quae
essent quae exomare possent minorem mundum, id est hominem.
Origenes. Homilia I, 11 in Genesim // Patrologia Graeca / accurante J.-P.
Migne. — Tomus XII. — Paris, 1857. — Col. 154D.



XOBHO€ TeJI0, KOTOPOE HETJIEHHO U OyJIeT 0OUTaTh Ha HeGecax .
Peun siBHO mper 00 mnTepnperamuu 1 Kop. 15:40—41: «Ectb
Tena HeOeCHBIC U Tela 3eMHBIE; HO HHAas c1aBa HEOECHBIX, HHAS
3eMHBIX. VIHas claBa CONHIA, MHAS CIaBa JyHBI, HHAS 3BE3[; U
3Be3/1a OT 3BE3/bl Pa3HUTCS B cnaBey». Bemen 3a OpureHoM cBsi-
TUTENb Bacunuii Benukuil nucan, 4To B MEKPOKOCMOCE Y€J0-
BeKa oTpaxaerca MerakocMoc. Ilosatomy «uckatsh cienst TBop-
ua» (tov Anguovpyov éliyvederv) denoBeky cliefyeT HE B yCT-
policTBe MUpO3JaHus, «a B cebe camom» (dll’ év aeavrqb)z.
Ilo3nHee mpero uenmoBeka Kak MHKPOKOCMOCA pa3padaThIBai
XPUCTHAHCKUN HeorulaToHUK MoanH CkoT DpuyreHa B cO4u-
HeHnH «O pa3ieneHnuy IpUpOIb».

[Honobno Punony OpureH OoTaMyaeT TBOPEHHE B COOCT-
BEHHOM CMBICJIE CIIOBa OT OCHOBaHHUS. TBOpEHHE — 3TO BHe-
BPEMEHHOE CO3/IaHHE CBOOOAHBIX Pa3yMHBIX CymiecTB. bor «me
HMEI HUKAaKOM pyroil Npu4uHsl U1l TBOpeHus:, kpome Camoro
xe Ce0s1, To ecth kpoMe CBoeit 6maroctu. Takum obpazom On
ObUT mpuunHOK0 ObITUs TBaped. Ho B Hem He Obl10 HUKAKOTO
pa3HooOpa3usi, HUKAKOW HM3MEHUYMBOCTH, HUKAKOTO OECCHIIHS,
noaTomy Bcex, koro OH corBopmii, OH COTBOPHIJI PaBHBIMUA U
nonoOHbIME (aequales ac similes), motomy uro s Hero He
CYILIECTBOBAJIO HHUKAKOH TNPHYMHBI Pa3HOOOpaszus U pasiiu-
qns”.

CBo0Ooma pa3syMHBIX CYIIECTB SBISETCS WMIUIMIIATHON
MPUYHHOMN TTOSBIICHUS Pa3Nuuniil MeXAY HUMH. Paznmane Mex-
Iy CyIIecTBaMH — He ciiecTBUE Bonu boxwuei. TBopenunem bor
moJiaraer TpaHuIBl cBoeil BiacTu: «Ho Tak Kak pa3yMHBIE TBa-
PH... OapeHbl CIIOCOOHOCThIO CBOOOIBI, TO CBOOOA BOJH Ka-
JKIIOTO HMIJIM TIPUBENIa K COBEPIICHCTBY Upe3 monpaxanue bory,
WM TIpHBENa K MaJeHuIo upe3 HeOpekeHne. M B 3ToM, Kak MBI
YK€ TOBOPWJIH BEIIIE, COCTONT MPUYMHA Pa3IH4Hs MEKAY pa-

! Origenes. De principiis II, X, 3 // Patrologia Graeca / accurante J.-
P. Migne. — Tomus XI. — Paris, 1857. — Col. 235B-236B.

2 Basilius Magnus. Homilia in illud, attende tibi ipsi, 6 // Patrologia
Graeca / accurante J.-P. Migne. — Tomus XXXI. — Paris, 1857.— Col.
213C-216A.

® Opucen. O wmauamax Il, 1X, 6 // Opucen. O wauanax. Ilporus
Iensca. — C. 208.



3yMHBIMU TBapsMU: 3TO pazIMude MOJYyYHJIO CBOE Hayajo He
oT Bosiu uiy peuteHust Co3partensi, HO OT OIpPEAENeHUs COOCT-
BEHHOU CBOOOIBI (TBapeﬁ)»l. B 3ameicen bora Bxomuio cBo-
6onHoe momuuHeHHe EMy pa3yMHBIX TBaped, cocTosBllee B
«monpakanuu bory». Ilanenue TBapell — onHa U3 BO3MOXHO-
crell ynorpeOnenus: cBo00gHOI Bonu. JIMKBUAMpPOBAThH «mae-
HUE 4epe3 HeOpeKeHHe», T. €. BOCCTAHOBUTh HCKOHHOE CO-
CTOSIHME TBOPEHHsI, IPU3BAHO «BTOPOE TBOPEHHME» KAK «OCHO-
BaHHUE» (xorofolr) SMIMPUUECKOTO MHPa B COOTBETCTBUHU C
YIAIEHHOCTHIO OT bora maBmmux cymiects. «Karofolny o3Haua-
eT... HHU3BEP)KEHHE, TO €CTh CBEpKCHHE BHH3» . PemeHusM
BOJIM COOTBETCTBYET pa3IN4Ke AyXOB.

Wrak, denoBek IBOWCTBEHEH: «BHYTPEHHUN» M «BHEII-
Hui» yenosek. K aroii anTpononoruu anocrona Ilasna Opuren
0COOCHHO ameJUIMPYET B CBOSH MEPBOI TOMUINN Ha KHUTY BbI-
tusa. «TOT ke, KOTOphIi OB COTBOpeH ‘o oOpasy boxwuio’,
€CThb BHYTPCHHMI HaIll YelIOBEK, HEBUIMMBIA, OECTEeNECHBIH,
HETJICHHBIN U 6eCCMepTHLH71»3. «BHYTpeHHUI YeIOBEK COCTOUT
U3 Qyxa u gy (ex spiritu et anima)»®. Cornacro uxee Boc-
CTaHOBJIEHUS U3HAYAJIILHOTO COCTOSHUSA JI0 MaJEHUs pa3yMHbIX
CYILECTB, OyIIa MOIDKHA OOpaTHTHCS K AYXOBHOMY M OTBpa-
TUTBHCA TI0TCKOrO. [Iporecc mpeomonenus miorckoro OpurexH
KOHTYPHO HaOpachIBaeT BO BTOPOH T'OMIIINU Ha KHHUTY JIeBHUT:
«TonbKo TOT, KTO COTBOPEH 10 00pa3y u momoduto boxuio n
JKUBET pa3yMHO, fABIseTcs ‘yenoBekoM . OH TMPUHOCHUT B
KepTBy bory ‘renmpiia’, eciu mpeofoeBaeT TOpIOCTh ILIOTH;
‘OBIy’, €CIIH OH WCIPABISET CBOM WPpAalMOHAIBHBIE M HEpa-
3YMHBIE TIOPBIBHI; ‘KO3Ja’, €CIIM OH OO0JEBAET CBOE PACIyTCT-
BO» . UITaK, KepTBa — 3TO OTPEUEHHE OT JKMBOTHOTO, 4 HE He-
JIOBEYECKOI'0 B YEJIOBEKE.

! Tam xe. — C. 209.

* Tam e, IIl, V, 4. — C. 316.

% Jar.: Is autem, qui ‘ad imaginem Dei’ factus est, interior homo
noster est, invisibilis et incorporalis et incorruptusatque immortalis.
Origenes. Homilia I, 13 in Genesim // Patrologia Graeca / accurante J.-P.
Migne. — Tomus XII. — Paris, 1857. — Col. 155D.

4 Origenes. Homilia I, 15 in Genesim // Ibid. — Col. 158C.

5 Origenes. Homilia Il, 2 in Leviticum // Ibid. — Col. 413BC.



Teno ¥ BUIUMBIM MUD IPEACTaBIAIOT COO0H 00BEKTHI, KO-
TOpBIE TPeOyeTcsl MPeooNeTh, OT KOTOPHIX HYXHO OTKAa3aTh-
Csl, — TaK YTBEPXKAAeT THOCTUYCCKHI IMECCUMH3M MHPOBOC-
npustist. OpUreH, HampOTHB, 3alUINACT XPUCTHAHCKUHN Mec-
CHMH3M MHPOBOCIIPHATHS. Bemu Mupa cero mocTossHHO MEHSI-
10TCs, «Bce TeueT» (mdvra pel). Takoe «repakiIMTOBCKOE» T0-
HuManue y Opurena OTM4aeTcsl OT THocTHueckoro. daranu-
CTUYHOH Bepe B cynp0y OpUTreH MPOTHBOMOCTABISIET TO, YTO
«Kaxcmasi pasyMHasl Jyllia ofapeHa CBOOOMOM PeIeHUsT U BOJIH
(liberi arbitrii et voluntatis),... Mel He TOMYMHEHBI HEOOXOIHU-
MOCTH, 4TOOBI HEW30EKHO, TAK)KE TPOTHUB HAIECH BOJH, OBLIH
BBIHY’KJICHBI JIeath 31moe win 106poe (vel mala vel bona agere
cogamur)»’.

CyTh YeII0BEYECKOro 3¢MHOTO CYIIIECTBOBAHUS — IIpeodpa-
30BaHue Aymu (woxn) B yM/nyx (vodg). «YM (vodg) HEKOTOPBIM
00pa3oM cTasl AyIIoH, a NCIIPABUBINANCS TyIlIa CTAHET YMOM. ..
S CHUTar, 4TO OTHaJCHNUEC yMa HC Yy BCCX B O}lHHaKOBOﬁ CTe-
nieHu. OH CTaHOBHTCS JYIIOW B OOJIBIICH WIIM MEHBIICH Mepe,
U HEKOTOPBIE YMBI COXPAHSIIOT YTO-TO OT IIE€PBOHAYAIHHOTO
OTHS, IPYTHUE K€ — HUYIET0 WM JUIIb HeMHoro. [ToroMy omHE ¢
JIETCTBA TIOKA3bIBAOT 0oJiee OBICTPYIO IMO3HABATEIBHYIO CITO-
COOHOCTB, Jpyrue — 0ojee MEeIUICHHYI0. A eCTh U Takue, KOTO-
pBIE COBEpIIEHHO TYIBl W HENOHATIHMBEL. Brpouewm, 4to s ro-
BOpHJI O TIpeoOpa30BaHUU yMa B JIyIy, H 9TO €Ille MOTo Opo-
CHTBHCS B TJIa3a, s OCTABILIIO U CAMOCTOSITEIFHBIX Pa3MBIIII-
JICHUH KaXHoro. Sl He X094y MPEenoJHOCUTH ATO KaK JOrMAaThl
BEpbI, a PEIOCTABIISIO CBOGOIHOMY HCCIICIOBAHHION .

Oti pasmpinuieHnst OpureHa ObUTH MOAXBAYCHBI CIEIYIO-
IIMMH TIOKOJICHUSIMH XPHUCTHAHCKUX MBICIUTENeH. MepoHnm
CtpunoHcKu# B michMe K ABHTY OYKBAJIBHO IOBTOPSIET MBICITH
Opurena: «YM (voi¢), BCICICTBUE MMaleHHs, CAeTaICA AyIIOH
W, Hao0OpOT, Ayllla, HAYYHBINUCH JOOPOAETENISIM, CAeTIaeTCs

! Rosenau H. Allverséhnung: ein transzendentaltheologischer

Grundlegungsversuch. — Berlin—New York, 1993. — S. 133.

2 Origenes. De principiis I, Pref, 5 // Patrologia Graeca / accurante
J.-P. Migne. — Tomus XI. — Paris, 1857. — Col. 118B.

% Origenes. De principiis 11, VI, 3-4 // Ibid. — Col. 223-224A.



ymom». To ’xe camoe B NUCbME HMIIEpPATOpa IOcTuanana’
(483-565) k Mune: «HpiHe CyLIECTBYOLIAs AyIa MPOU3OIIIA
BCJIEICTBUE OTMAJCHUS U OXJIAXKJICHUS K AyXOBHOM kxu3HHU. Ho
OHa MOXET BO3BPAaTUTHCS K TOMY, 4YeM OHa ObLIa B Hadyaje...
TakuM oOpasoMm, yM chenancs Ayller, a Aylia, HUCIpPaBUB-
LIMCh, CTAHOBUTCSI YMOM» .

BHyTpeHHMI uYelloBEK MOCTENEHHO PAaCTET B KOTHUTHBHO
3peronieM uenoseke. Ce10BaTeNIbHO, BHYTPEHHUH YEIOBEK HE
SIBJISIETCSl CTATUYECKOW BeNMnunHON. Ero ciemyer moHuMaTh Kak
JUHAMHYECKYI0 KaTETOPHUIO Pa3BUTHSI, 3aTPAarMBaIOIIyI0 BCETO
yenoBeka: «Mbl TOIDKHBI mpeobpas3oBath (reformo) BuyTpeH-
HEro YeJIOBEKa COOTBETCTBEHHO o0pa3y bora, Kortopsliii ero
cosmam»’. Wzes pasBUTHS c(HOPMYIHPOBaHA B KOMMCHTAPHH
Opurena Ha [Tocnanue x PummnsiHam B criennuyeckoM acrek-
TC MPOrpeCCu HPAaBCTBCHHOCTU U NMPUMEHUTCIBHO K YCJIOBC-
4yeckoi Bojie. BHyTpeHnHMi yenoBek uaeHTHuImpyercss Opu-
reHOM C BoJiek u Hamepenuem (voluntas et propositum), T. e. ¢
YEJIOBEKOM, CO3HATENBHO COBEPIIAIOIINM HPABCTBEHHBIA BBHI-
00p B monb3y no0pa uiu 31a. [1o3ToMy BHYTpEHHUH YenoBeK —
3TO mpakThueckas kareropust y OpureHa. 31ech HAJIHIIO €0
MIPEEMCTBEHHOCTh CTOMYECKON (PUIOCOPUU. DTOT MOMEHT aH-
Tponionioruu OpUreHa MOXHO CpPaBHUTh C (EHOMEHOJOTHei
Onmmyana ['yccepsi, y KOTOPOro BOJSI Tak K€ MPEACTaBISET
cO00H MPaKTHYECKYI0 KaTETOPHUIO CO3EPIIATEIIFHOIO aKTa CO3-
HaHSL.

[Tozqnee ABryctmrn WnmoHckwit pa3BUI 3Ty OpH-
TCHOBCKYIO KOHIICTIINIO B yIEHHE O CEMH BO3PACTHBIX CTYyIIe-
HSIX BHYTPEHHETO YeJOBEKa, XapaKTePU3YIOIINX ATaIbl TyXOB-
Horo mporpecca. OmpHako OnakeHHBIM ABTYCTHHOM IIpejyiara-
eTcsl COBEpIIEHHO nHOoe, YeM B «bepemmur pada» u y Opurena
TOJIKOBAaHHE MHOXKECTBEHHOTO YHCJA TJIarojla «COTBOPHM» B
BeiT. 1:26. CortacHo ABryctuHy, OMOJICHCKHIA TEKCT TPH €ro

19310 cnabo coryacyercs ¢ TeM, YTO MIMEHHO MHuIMaTuBe FOcTunu-
aHa TPHUITUCBIBaeTCs cobopHOoe ocyxaenne OpureHa.

2 Opuzen. O nauanax. Iporus Llensca. — C. 201.

® Origenes. Commentariorum in epistolam b. Pauli ad romanos V,
1// Patrologia Graeca/ accurante J.-P. Migne. — Tomus XIV. — Paris,
1857. — Col. 1010B.



TOYHOM OCMBICIIGHHM TOBOPUT HaM, 4TO YENOBEK — 00pa3 Tpo-
nyHoro bora. Y ABryctuHa 3Ta MbICIb UTPAET BaXKHYIO POJIb B
TpUHUTApHOM OorocnoBun. KacaTenbHO ABrycCTMHA MOXKHO
TOBOPUTH O «TICUXOJIOIMYECKOW TPUHUTAPHOU TEOPUH», TIOApa-
3yMeBasi ATHM CIIEAyIolllee: YTO O3HAuyaeT JOrMaTHyecKas
¢dopmyna «bor TpouueH», y3HAIOT TOIZA, KOTAAa HCCIEAYIOT
YEJIOBEUECKYIO Iylly. B Hell 1110 MOCTOSHHO HAaTaJIKUBAKOTCS
Ha CJIeJbl Yero-TO TPOMCTBEHHOr 0. 1 3T0 — cien, 1o KoTopoMy
oTbIcKMBatOT bora. «B coumHeHusAx ABIryCTHHa CyLIECTBYET
HEMAJIO Pa3HOBUJIHOCTEH ‘TIICUXOJIOrMYECKONM TPUHUTAPHOU
MOJIeNi’, KOTOpbIE OH Has3biBaeT ‘Tpomiamu yma’ (trinitas
mentis) u KOTOpble 00pa30BaHbl HA OCHOBE TEX WJIM HHBIX Ba-
PHAHTOB “TPHHUTAPHOTO COGito’»".

Wnest ABrycTrHa TakoBa: €CIM MOXHO TOBOPHUTH O TPEX-
YaCTHOCTHU, TPUAANYIHOCTU YCJIOBCKA, TO UMCHHO IMOTOMY, 4YTO
Bor coznan ero mo CBoemy obpa3y. Tpuamonorusi urpaer y
ABryctuHa MNmoHCKoro BaKHYIO pojb, IIOTOMY 4TO TaiHa
Tpounbl co3maer OONBIIYIO S3BIKOBYIHO Tpo0ieMy, HpUYeM
HMEHHO s ABrycTHMHA, KOTOpbI BECbMa TILATEJIBHO BbI-
cTpanBaj OOTOCIOBCKYIO cucTeMy. Ha momoms mnpuxomut
anogartnka: o bore ToBOpAT myTeM OTpPHIIAHUS BCEX OIMpeIeie-
HUH U aTtpuOytoB. Ho ecTh M nmpyras BO3MOKHOCTh: MOXKHO
MTOCTaBUThL BOMPOC 00 allekBaTHBIX bory o0pasax, 4ToObl COOT-
BETCTBYIOIIE TOBOPUTH 0 bore. UenoBek u ecth Takol obpa3s,
Jake eClIi OH IPUPOJHO HEAOCTaTO4YeH, AedunurapeH. Yemno-
BEK — 00pa3, 0 KOTOPOMY MOXKHO pacrio3HaBaTh boxkwmm KoH-
Typbl. UTak, cornacHo ABryCTHHY, Bce OOTOCIOBHE HAACTpau-
BaeTcs HaJl aHTporoyiorueil. B atom mimane ABryctuH — Goro-
cnoBckuii mpeareda Kapma Panepa, yTBepmaromiero, dto
«BCSIKOE OOTOCITIOBHE... BEYHO OCTACTCS AHTPOIOJOTHEH,... U
3Ta aHTPOIIOJIOTUS B CBOEM paJuKaJbHEHMIIEM OCYILECTBICHUN
BEYHO MpeObIBAET KaK 6OroCIOBHE» .

Y @okun A. P. DopMHUpPOBAHNE TPUHUTAPHOWU JOKTPHUHBI B JaTUH-
cKkoit marpucruke. — M., 2013. — C. 287.

2 Panep K. OcHoBanme Bepbl. BBenenue B XxpucTHaHckoe 0oro-
ciosue. — M., 2006. — C. 309.



C onmHOW CTOPOHBI, aBI'YCTUHOBCKAS UJIes] TPOUCTEKACT M3
yueHus: 00 obpaze boxxkuem, ¢ Apyroi CTOpOHBI, U3 YUYEHHUS O
«vestigia», T. e. yueHus o cienax. B TBOpEHHH OTIEUAaTAHBI
crnensl bora, 3HAYMT, IO HUM MOXHO cyauTh 0 Bore. ['oBops
¢unocodckr, O TBOPEHHUIO MOXHO JeNaTh aloCTEPHOPHBIE
BBIBOZIBI 0 TBOpIte. OTTamKUBAsICh OT 000X YUCHUIA, ABTYCTHH
HaXOIUT Takue «vestigia» (cienpr) B uemoseke. O6pa3 (imago)
Boxwuil 3anevatiieH B 4eJOBEKE, a KOHKPETHO, B YEIOBEUECKOU
Jylle ¢ €¢ TPUAIUYECKU CTPYKTypUPOBaHHBIMHU 4acTsIMH. AB-
TYCTHH TOBOPUT O «Vvestigia trinitatis» B gymie yenoBexa. OH
aHaJIM3UpYyeT psiA Tpuan B aymie. Yenosek B nmouckax bora Ha-
xoaut Ero cienpl B cebe camom. DTOT mpoliecc yriyomnsercs
SK3MCTEHITMALHBIM OOparieHneM. Beren 3a ABryCTHHOM Ta-
KUMH TPUHUTAPHBIMU MCUXOJOT'MYCCKUMU aHAJIOTHUAMU YBJICK-
csl Bech 3ama.

Wrak, no Asrycruny WNmnoHCKoMy, 4€lnOBEK HE TOJIBKO
o6pa3 Jloroca, a 06pa3 Camoro TponuHoro bora: «CnoBa, ‘co-
TBOpUM 4YelloBeKa 1o oOpaszy Hamemy u mo momo6uro Hare-
My’,... UX HE CIeAyeT IIOHNMATh B €MHCTBEHHOM YHCIIE, HO BO
MHOXECTBEHHOM YHCJIe, TIOTOMY YTO HE TOJBKO 1o OTIry, min
Tonbko ChiHy, WK TodbKo Cesitomy Jlyxy, HO mo obpazy Ca-
moii Tpounsl (ad ipsius Trinitatis imaginem) co3maH dYemo-
Bek»'. MHaue GUONEHCKOE BBIPRXKCHHE «COTBOPHM YEIOBEKA
o obpa3y Hamremy» Obuto OBl HeBepHO. ClieIOBaTEIIEHO, Ye-
JIOBEK HE SBISETCS 00pa3oM TonbKo oxgHoro CeiHa boxus, Benp
peyb HIET BO MHOXKECTBEHHOM YHCIE: «I0 oOpa3zy Harmemy».
Jns ABrycTHHA B 9TOM — peIIeHHE 3arafKid MHOXECTBEHHOTO
grcia B Tekcte bubnuu. Mul BuanM y ABrycTHHA COBEPIIICHHO
HOBOE TIO3UIIOHUPOBaHKUE 00paza boxwus B 4enoBeke U HOBOE
penieHne MHOKECTBEHHOTO YHCJa TJaroja «TBOPUTH» B BEIT.
1:26.

Mopnenu sx3ere3sl beiT. 1:26 u Beit. 2:7, KOTOphIE MBI Ha-
xoauM B Mujpaiiie y paHHUX paBBHHOB, a Takke y Opurena u
0JIJaXKEHHOTO0 ABryCTHHA HECMOTPS Ha CBOKO Pa3IMYHOCTB ITO-

! Augustinus Hipponensis. Liber imperfectus de Genesi XVI, 61 //
Patrologia Latina/ accurante J.-P. Migne.— Tomus XXXIV. - Paris,
1845. — Col. 244.



Ka3bIBalOT U HEKOTOPOE CXOJCTBO. MeXIy HUMU HEBO3MOXKHO
YCTAHOBHUTH MPSIMOTO B3aMMOBIUSHUS M 3aUMCTBOBAHUMN, XOTS
BCE OHM OBUIM CO3JaHbI OM3KO 10 BpeMeHu Apyr k apyry (-
IV BB.) u B reorpagudeckux pailoHax, HaXOJUBIIMXCS B JO-
BOJILHO TECHOM TOPTrOBOM W TMOJUTHYECKOM KOHTakTe. Eciu B
6orocrnosun OpureHa BUIHA ONpeAETeHHAss 3aBUCUMOCTH OT
aJleKCaHJpUiCKoro uyzaelickoro OorocioBusa, To B IV Beke
MPOUCXOUT OclabJeHne M COKpalleHne O0O0rociIoBCKOTro Jva-
JIora He TOIBKO MEXKIY XPUCTHAHAMU U UYAEIMHU, HO U BHYTpU
paHHUX XPHUCTUAHCTBA W MYyAau3Ma, YTO CIIOCOOCTBOBANIO YCH-
neHnto KoHuukTHOCTH npu auckyccusix. C | mo 111 Bex mpak-
TUYECKH CIIOKHO MPOBECTH YETKYIO YEPTY MEXKIY CEKTAHTCKU-
MU BO33PEHHSAMH U €pechlo. DTO KacaeTcs Kak uynan3ma (TaH-
HaW), Tak ¥ XxpucTraHctBa (amomorersl). B IV croneruu Hax
MPOBEICHUEM TaKoi YEPThbl YXKC AKTUBHO TPYHAATCSA BbIAArO-
mecs OOrociioBel 00enx penuruid. PoauBieecst B cpene paH-
HEro UyJau3Ma y4eHue o JAByX ACHCTBOBABILUX IIPU TBOPEHUU
MHUpa U 9eJOBeKa CHJIaX U MOIU(HINPOBAHHOE XPUCTHAHCKU-
MU CyOOpAWHAIIMOHWUCTAMH, BHIUMO, CTaJ0 OJHHUM M3 KOH-
(IUKTHBIX MOMEHTOB, Pa3leNsABIINX HUYAau3M M XPHCTHAHCT-
BO.

PaBBuHHCTHUECKAS ONO3UITIS XPUCTHAHCKON K3€TeTHKE
aToJIOTeTOB-CyOOPIMHAIMOHUCTOB IPEAIIECTBOBAA OIIIO3H-
nuu Mugpama 3KCTpeMallbHO THOCTUIECKOH AK3EreTHKE BHYT-
pu panHero mymam3ma. OWIIOH Tonarajcsi Ha aJeKCaHAPUI-
CKYIO TpaJMIInio dk3ere3nl CesmienHoro [lucanus, HO He ¢axT,
9TO OHA MpU3HaABalach paBBHUHaMH B [lamectune m Cupum, rae
¢dopmupoBaics Munpam. 3T TpaIUIIUHA OTINYAIOTCS U B S35I-
koBoM 1utane. ['me-to ¢ Il Beka nmro0as OorocinoBckas KOHIEN-
s, Ka3aBIIascs paBBHHAM HECOBMECTHMOW C ONHO3HAYHBIM
MOHOTEH3MOM, paccMaTpPHBalaCh UMH KaK HOBAs CIICKYJISIIHS
epeTHYECKON JOKTPUHBI «IBYX cru». Wynen cuuranmm, 4ro Ta-
KHE€ XPUCTHAHCKUE OOTrOCIOBEL, Kak cB. Myctia ®umocod u cB.
Geodpun AnTHOXMICKUH, a Takxke OpureH, nmpusnaBas Jloroc
Boxxuii cuiolt TBOpeHUs1, UCTIOBEAYIOT epeck. Tem Oosee uTo B
XPUCTHAHCTBE Pa3BEPHYIUCH CIIOPHI MEXIY MOHapXHAaHAMH,
CTPEMUBIIIMUCS OCTABATHCS HA MO3HUIUSIX WYIEHCKOro MOHO-
TeW3Ma, U CyOOpIMHAIIMOHUCTAMY, YYUBIIUMH O OOKECTBCH-



Ho# cymHocTn Muncyca Xpucra. B koH(ppoHTanMio XprcTHaH-
CTBa U MyJlau3Ma BHECIH CBOM BKJIaJ MAPKUOHUTBI U THOCTHKY,
yIBEp)KJaBIIMe, YTO bor crnaceHus HEU3BECTEH eBpesM. Bce
9TO MPUBEIO K pajuKaau3alud FHOCTULM3MA KaK B XpUCTUAH-
CKOH, Tak U B uyzeickon cpene. [loxoxe, 3K3ereTuuecKue Bo-
npockl uHTepecoBanu Bo ll-Ill cronermsx orHionp He 6o0Mb-
IIMHCTBO XPHCTHAH U WyJEeB, a JHUIIb TOHKUI cloil oOpazo-
BaHHBIX BEPYIOIIUX C TOM U IPYroil CTOPOHBI, 3aUHTEPECOBAH-
HBIX B 9K3€TCTHUECKOM [Hajiore, HO MpPU 3TOM H30EraBIINX
ero.
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A. V. Danilov

Early Rabbis, Origen and Augustine of Hip-
po on the Issue of Exegesis Gen. 1:26 and
Gen. 2:7

The early rabbis and Origen, starting with Philo's of Alexandria doc-
trine of two creations, gave special attention to the problem of compara-
tive interpretation of Gen. 1:26 and Gen. 2:7. Then Augustine of Hippo
approached to this problem in a completely new way. The controversy is
centered on grammatical forms of Hebrew and Greek. In contrast to the
interpretive pluralism of "Bereshit rabbah”, Origen gives a unified con-
cept. In a number of "Bereshit rabbah™ texts, there is a dualistic back-
ground of thought, that is later typical for Kabbalists. The rabbinical op-
position to the Christian exegesis of apologists-subordinationists preceded
the opposition of the Midrash to the extreme gnostic exegesis inside the
early Judaism. In the second and third centuries, there was only a thin
layer of educated Christians and Jews interested in exegetical questions,
who were involved in theological dialogue, but at the same time avoided
it.
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